
Frater Christophorus Paduanus generalis Ordinis
Heremitarum. Sancti Augustini

Frater Joannes Baptista Milliavaccha Astensis ge-
neralis ordinis. Servorum

Frater Antonius de Sapientibus vicarius generalis
Ordinia Conventij. Sancti Francisci

Frater Stephanus Facinus Cremonensis provincia-
lis Lombardie pro congregatione. Carmelitarum

Doctores Legum

Domnus Gabriel Paleottus Bononiensis, Rotae auditor.
Domnus Joannes Baptista de Castello Bononiensis sacri concilij

promotor.

Oratorea principum ad concilium

Reverendissimus D. archiepiscopus Pragensis, et episcopus quinque ecclesiensis superius nominatus. Ac.

lllustrissimus D. Siglsmondus de Ton Tridentin. omnes isti tres sunt
oratores Cesaree Majestatis.

lllustrissimus D. Franciscus Ferdinandus de Avales, Marchio Pes-
cheriae et gubernator ducis Mediolani, orator serenissimi Philippi ab
Austria regis Hispaniarum catholici etc.

lllustrissimus D. Ferdinandus Martiner Marcharenas equites Sancti
Jacobi Despata, orator serenissimi regis Portugaliae.

Clarissimus et magnificus D. Nicolaus de Ponte, et Mattheus Danda-
lus equites, orator serenissimi domininij Veneti.

Magnificus D. Melchior Lussi de Undernaldo ex Silvania equites
duratus, orator septem cantonum Helvetiorum catholicorum.

D. Joannes Strozzius, orator eccellentissimi ducis Florentiae.

(B. R.)

317. II, 3-56 — Relatório do que os embaixadores do imperador pedi-
ram aos legados do Concílio Tridentino numa audiência particular. 1561.
— Papel. 2 folhas. Bom estado.

Os embaixadores Cesareos forão sesta feira passada 13 deste mes
pedir audiencia secreta aos legados sem os bispos pera lhes dizerem o
que tinhão por recado de Sua Majestade. E quanto ao primeiro pedirão
que não se fizesse menção nos decretos que se publicassem de continua-
ção de concilio, e que se dilatasse esta sessão intimada aos 26 deste mes.
E porque os legados responderão que não se podia dilatar por estar o
negocio muito avante pedirão que ao menos não se decretasse na sessão
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cousa que multo relevasse. E assi que porque nesta sessão se avia de
declarar o tempo em que se faria a outra lhes pedirão que dilatassem
o tempo da segunda sessão a t e Julho, ou Agosto ou o mais larguo que
fosse possivel e que neste meo se não fizesse nas congregações cousa
Importante e que relevasse porque Sua Majestade esperava que em a
dicta que ha de fazer com os princepes de Alemanha acabaria com elles
que viessem ca alguns dos alemães protestantes. E que entretanto se
não chamassem nem citassem os protestantes. E que sobretudo oulhassem
multo bem que nas citações e intimações se as ouvessem de fazer aos
protestantes não fação menção da confissão augustana. E quando se
ouvessem de citar que nas ditas citações se não ponha termo certo, ou
seija mui larguo.

(B. R.)

318. II, 3-57 — Rol dos prelados que assistiram por procuradores no
Concílio Tridentino. —- Papel. 1 folha. Bom estado.

Yhesus

Reverendissimi patres deputati ad mandata absentium
redpienda ac judicanda et demum, sacrosancto concilio
referenda

Reverendissimus pater ac dominus archiepiscopus
Rossanensis. Italua

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Co-
nlmbricensis. Lusitanus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Sul-
monensis. Italus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Al-
biganensis. Italus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Asto-
ricensis. Hispanus

Reverendissimi patres asistentes reverendissimo comis-
sario apostolico pro cibarijs providendis etc.

Reverendissimus pater ac dominus D. Patriarcha
Hyerosolimitanus. Italus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus No-
lensis. Italus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Bar-
chionensis. Hispanus

Reverendissimus pater ac dominus episcopus Bri-
xiensis. Italus

(B. R.)
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